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6.2.2.  

6.2.3.  
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7.2.1.  

7.2.2.  

  

7.3.1.  

7.3.2.  

7.3.3.  

7.3.4.  
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Tableau 1 : demandes d'informations 

 

https://shop.ideal-ake.at/


 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 7 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

http://www.ideal-ake.at/


 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 8 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 9 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

 

 

 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 10 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 11 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 12 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 13 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

Figure 1 : exemple de plaque signalétique 

Figure 2 : position de plaque signalétique 

Tableau 4 : indications sur la plaque signalétique 

Indications sur la plaque signalétique Information 

IDEAL Fabricant 

TYPE D®signation de lôappareil 

N° de série Num®ro de s®rie de lôappareil 

220-240 V CA~50 Hz Tension nominale à la fréquence du secteur 
indiquée 

Valeur de raccordement max. Valeur de raccordement maximale en watts 

Puissance de refroidissement  

Réfrigérant/masse de réfrigérant Réfrigérant pour la réfrigération/indication en usine 
uniquement possible sur les appareils prêts à 
brancher, le remplissage des appareils sur froid 
central sôeffectue sur place. 

CO2e/GWP Global Warming Potential 

Classe climatique Classe climatique selon DIN EN ISO 22041 

 
Préfusible 

Pression de service admissible Dépend du réfrigérant 

Classe de protection I / mise à la terre de protection 

Type de protection Indice de protection IP selon EN 60529 

Pression acoustique Niveau de pression acoustique 

CE Sigle de conformité 

 

Appareil électrique ou électronique à éliminer 
séparément selon la directive DEEE 2012/19/UE. 
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Figure 3 : agencement 

Tableau 5 : agencement des 
pièces Position Désignation 

1 Étagère 

2 Compartiment d'installation (sur froid central) 
Compartiment machine (prêt à brancher, avec store de 
groupe) 

3 Cache de maintenance latéral 

4 Commutateur marche/arrêt 

5 Élément de commande 

6 Plan de travail en option 

7 Panneau de porte 

8 Pieds de réglage en option, roulettes ou embases 
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Toutes les spécifications comme la température ambiante, les plages de température et la nature de 
lôenvironnement de montage du fabricant concernant le type dôappareil correspondant doivent 
impérativement être observées. 
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 Il est interdit de remplir lôappareil de produits pr®sentant une temp®rature plus ®lev®e que la 

température intérieure réglée. 

 Ne stockez pas de produits pharmaceutiques. 

 Ne stockez pas de produits inflammables ou explosifs comme de lôessence ou des colles. 

 N'utilisez pas les meubles frigorifiques à proximité d'appareils produisant de la chaleur ou de la 

vapeur pour ®viter dôendommager les compresseurs et de provoquer des probl¯mes de r®gulation 

de température dans la zone réfrigérée. 

 La limite dôempilement ne doit pas °tre d®pass®e. 

 Les ouvertures de soufflage ne doivent pas être recouvertes. 

 Il est interdit d'utiliser les meubles frigorifiques ou leurs composants pour monter dessus. 

 Aucune ouverture ne doit être obstruée ou recouverte. Aucun aliment ne doit toucher les parois du 

meuble frigorifique ou bloquer les portes. 
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 Les meubles frigorifiques sont transport®s sur des palettes, fix®s ¨ lôaide d'une bande de cerclage. 

 Les appareils avec des composants en verre sont transportés dans un revêtement en bois. 

 Lors de la livraison, v®rifiez quôil ne manque rien et qu'il nôy a pas de dommages dus au transport. 

 Indiquez les dommages dus au transport constatés sur les documents de transport et faites-les 

confirmer par le transporteur. 

 Faites une réclamation immédiate par téléphone/écrit auprès de votre fournisseur en cas de vices 

cachés. 

 Si vous ne signalez pas les dommages dus au transport dans les délais impartis, votre demande 

de dommages-intérêts ne sera pas recevable. 

 

 

 

 Les appareils avec des composants en verre sont emballés dans des 

caisses en bois pourvues d'indicateurs ShockWatch pour le contrôle des 

dommages. 

 Cet indicateur permet de déterminer à quel point de la chaîne 

d'approvisionnement un produit a été endommagé afin de clarifier les 

dommages causés lors du transport. 

Figure 4: indicateur ShockWatch 

 

Stocker les pi¯ces emball®es ferm®es jusquô¨ lôinstallation et en tenant compte des marquages 
dôinstallation et de stockage appos®s sur lôemballage. 
 
Conditions de stockage des pièces emballées : 
 

 Ne pas les stocker ¨ lôextérieur. 

 Les stocker ¨ un endroit sec et ¨ lôabri de la poussi¯re. 

 Ne pas les exposer à des fluides agressifs. 

 Les protéger des rayons du soleil. 

 Éviter toute secousse mécanique. 

 En cas de stockage prolongé (> 3 mois), contr¹ler r®guli¯rement lô®tat général de toutes les pièces 

et de lôemballage. Si n®cessaire, rafra´chir ou renouveler lôemballage. 

Tous les appareils doivent uniquement être transportés et entreposés dans leur position d'utilisation. 
Manipulez avec précaution les appareils contenant des réfrigérants et observez les consignes de 
sécurité. 
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Vous pouvez t®l®charger les consignes de montage de lôappareil correspondant ¨ lôadresse : 

https://shop.ideal-ake.at/produktkatalog/ 

 

  

https://shop.ideal-ake.at/produktkatalog/
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Les appareils sur froid central sont prévus pour être raccordés côté client à une installation de 
réfrigération composite. Les températures d'évaporation indiquées, ainsi que les températures de 

condensation doivent rester constantes. En cas de câblage direct, il doit être possible de débrancher 
l'appareil du secteur si nécessaire. 
 

 

Figure 5 Υ ǊŀŎŎƻǊŘ ŘΩŜŀǳ Ře condensation 

 

 

Figure 6 : siphon anti-odeur 
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Figure 7 : siphon et bac à eau de condensation 

 
 

 

 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 22 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 23 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 24 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 25 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

Consignes à observer lors du remplissage : 
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6.2.1. 
Tableau 4 : équipement intérieur gastronorme 

Figure 8: tiges de saladette 
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Figure 9 : tiges de station de préparation 

6.2.2. 

 

 

Figure 10 : tiges de séparation des bouteilles 

 

 

 

 

Figure 11 : installation des tiges de séparation des bouteilles 

 

6.2.3. 

Marques dôempilement : 
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Figure 12 Υ ƳŀǊǉǳŜǎ ŘΩŜƳǇƛƭŜƳŜƴǘ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

o 



 

Valable à partir de 2024 Sous réserve de modifications techniques Page 29 sur 45 

 V 1.2/2023/06  Soubassements réfrigérés 
EKP et GN 

Mode dôemploi 

 

 

Tableau 8 : tableau de nettoyage 

Composants Fréquence Produit de nettoyage Remarque 

Surfaces Chaque jour Produit dôentretien 
pour acier 
inoxydable 

Utiliser un détergent 
alimentaire. 

Faces avant Chaque jour Produit dôentretien 
pour acier 
inoxydable 

Utiliser un détergent 
alimentaire. 

Vitres/étagères Chaque jour Détergent à verre Détergent à verre 
sans chlorure 
dôammonium 

Composants en plexiglas Chaque jour Eau savonneuse  

Espace intérieur Chaque 
semaine/en cas 
dôencrassement 

Eau savonneuse Rincer à l'eau claire. 

Joints de porte Chaque semaine Eau savonneuse Rincer à l'eau claire. 

Condenseur - uniquement 
sur les appareils prêts à 
brancher 

Chaque semaine Brosse douce Observer le mode 
dôemploi 

Conduites dô®vacuation Chaque mois Eau savonneuse  

Bac à eau de condensation Chaque mois Eau savonneuse  
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Eau savonneuse : 

Détergent pour acier inoxydable : 

 

7.2.1. 

 

 

 

 

7.2.2. 
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Figure 15 : position du bac à eau de condensation EKP 
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Figure 16 : nettoyage du bac à eau de condensation 

7.3.1. 

 

 

Figure 17 : butée du tiroir 

 
 

 

 

 

 

Figure 18 : levier de fixation 
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Figure 19 : guidage de tiroir 

 

Figure 20 : languette de fixation arrière 

 

 

*

7.3.2. 

 

 

Figure 21 : rotation de la glissière. 
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Figure 22 : remise en place de la glissière 
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7.3.3. 

 

 

 

7.3.4. 

 

 

 

 

Figure 23 : nettoyage de la plaque hygiénique et de la planche à découper 
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Tableau 8 : tableau de maintenance 

OPÉRATION FRÉQUENCE 
CONTRÔLE VISUEL ET FONCTIONNEL CHAQUE 

JOUR 

CHAQUE 

SEMAINE 

CHAQUE 

MOIS 

Godet d'eau de condensation, 

évaporation des gaz chauds, bac d'eau 

de condensation électrique (selon le 

modèle) 

x   

Bac avec écoulement et siphon x   

Toutes les portes coulissantes, battantes 

et vitres 

x   

Dommages mécaniques subis par tous 

les composants de l'appareil 

x   

Condenseur pour détecter les impuretés 

et dommages 

 x  

Extensions   x  

Store de nuit (selon le modèle)  x  

Vérins à gaz (selon le modèle)   x 

 

 

 

 

 

Figure 24 Υ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǾŀǇƻǊŀǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ 

Vous pouvez t®l®charger les consignes de maintenance de lôappareil en ligne en scannant le QR-code ci-

dessous :  
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Tableau 5 : le meuble frigorifique ne fonctionne pas 

Erreur Solution 

Les fusibles affectés à la zone sont en 
panne : 

Vérifiez que les fusibles sont intacts. 

La fiche de contact de protection nôest 
pas bien insérée ou est insérée dans une 
prise défectueuse : 

Vérifiez que la fiche est bien insérée ou 
essayez-la dans une autre prise. 

Lôinterrupteur principal de lôappareil de 
réfrigération est coupé : 

Mettez l'interrupteur principal sur ON - le 
voyant vert doit sôallumer. 

Le système électronique est mal réglé ou 
lô®cran reste noir : 

Contactez un frigoriste. 

 

Tableau 6 : température des produits 

Erreur Solution 
Le filtre à graisse ou le condenseur est 
encrassé : 

Nettoyez le filtre à graisse ou retirez le 
store du compartiment machine et 
nettoyez lô®changeur thermique avec un 
pinceau ou un aspirateur. 

La température ambiante est trop 
élevée : 

Évitez les sources de chaleur immédiates 
et lôexposition directe aux rayons du soleil. 

Un courant dôair ext®rieur entrave la 
circulation de lôair froid : 

L'appareil de réfrigération ne doit pas être 
installé dans des zones exposées aux 
courants dôair. 

Lô®vaporateur est fortement givré : Lancer un dégivrage manuel ou arrêter 
complètement l'appareil pendant quelques 
heures. 

Défaut du groupe de refroidissement ou 
des autres composants de 
refroidissement : 

Contactez un technicien de service. 

Le régulateur de zone de refroidissement 
est mal réglé : 

Contactez un technicien de service. 

 
Tableau 7 : évaporateur givré 

Erreur Solution 

Aucun d®givrage nôest lanc® : Lancez un dégivrage manuel. En 
lôabsence de solution, contacter un 
technicien. 

La circulation de lôair dans la chambre 
froide est entravée : 

Laissez suffisamment dôespace libre pour 
la circulation de lôair et ne couvrez pas les 
ouvertures dôair. 
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Les portes/le store restent ouverts trop 
longtemps : 

N'ouvrez les portes/le tiroir/le store que 
lorsque côest imp®rativement n®cessaire. 

Trop dôair ambiant chaud/humide est 
aspiré dans la chambre froide : 

Assurez-vous dôobserver les conditions 
ambiantes prescrites. 

 

Tableau 8 : alarmes 

Alarmes 

Température de la zone de refroidissement 1 
excessive 

Température de la zone de refroidissement 1 
insuffisante 

Température de la zone de refroidissement 2 
excessive 

Température de la zone de refroidissement 2 
insuffisante 

Température de la zone de refroidissement 3 
excessive 

Température de la zone de refroidissement 3 
insuffisante 

Humidité excessive 

Humidité insuffisante 

Nettoyage du condenseur nécessaire 

Échec du dégivrage ZR 1 

Échec du dégivrage ZR 2 

Échec du dégivrage ZR 3 

Tableau 9 Υ ƳŜǎǎŀƎŜǎ ŘΩŜǊǊŜǳǊ 

Messages dôerreur 

le compresseur ne fonctionne pas  

Sonde ambiante/sonde de retour 

Sonde ambiante/sonde dôadmission dôair 

Sonde d'humidité 

Sonde de lô®vaporateur ZR 1 

Sonde de lô®vaporateur ZR 2 

Sonde de lô®vaporateur ZR 3 
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Figure 25 : aperçu des pièces 

Tableau 10 : aperçu des pièces 

Positio
n 

Désignation Position  Désignation 

1 Cache de maintenance  15 Joint encastrable de porte  

2 Cache du boîtier de commande 16 Bâti de support anti-basculement  

3 Boîtier de commande avec commande 17 Panier de tiroir avec dispositif à 
glissières 

4 Plaque de support avec mode dôemploi 18 Joint encastrable de tiroir  

5 Commutateur marche/arrêt 19 Étagère  

6 £l®ment de commande/module dôaffichage 20 Dispositif à glissières complet pour 
tiroir  

7 Cache de lô®vaporateur 21 Tasse dôeau de condensation avec 
manchon dô®vacuation  

8 Ventilateur dô®vaporateur 22 Vis de fixation du compartiment 
d'installation 

9 Support et déflecteur du ventilateur de 
lô®vaporateur  

23 Cache du compartiment 
d'installation sur froid central 

10 Évaporateur  24 Cache de groupe avec volet et filtre 
à graisse, uniquement sur les 
appareils prêts à brancher 

11 Grille de support  25 Jeu de groupe  

12 Équerre de support réglable   

13 Tige percée/tige de réglage    

14 Panneau de porte    
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